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The article examines the origin of bile and liver as somatic metaphors
of the character’s emotional state and of the mode of satire in European
and Russian literatures. Bile in fiction is a metaphor of the emotional state
of the character, the narrator and the author rather than a “flesh’ motif. The
interdependence between the bodily and emotional aspects of the character
suggests the importance of “bile” for the verbal behavior and corporeality
of the marginal and rebellious characters (outsiders and ‘bilious people’)
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tures of the diatribe.
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B crarbe mccnepyeTcsa IPOUCXOXKIEHME XKeT4M ¥ MedeH! KaK Te/leCHbIX Me-
Taop SMOIMOHATLHOTO COCTOSIHUA Teposi ¥ MOJ[yca CaTUphbI B eBPOIENICKOI
U pyccKoil muTepaType. JKemub B Xy0>KeCTBEHHOI CTTOBECHOCTU He CTOTIBKO
«TeJIeCHBII» MOTHUB, CKOJIbKO MeTaopa SMOIMOHAIbHBIX COCTOSHUIL T€POs,
Happaropa U aBTOpa. B3auM0OOOYCTIOBIEHHOCTb TENECHOTO U 3MOIMOHAIIb-
HOTO IIJTAHOB Tepos T03BOJIAET YTBEP)KAATb O 3HAYMMOCTH «KeTun» JJIA pe-
YeBOTO MOBEMIEHNS 1 TeNEeCHOCTY MepCOHaXel-MapruHanoB (JIMIIHUX JTIofelt
U «KEeTYeBMKOB») B PYCCKOIl uTeparype Havama-cepennusl XIX. Tumomo-
TUYEeCKM OH 6/M30K eBPOIEIICKOMY HEPCOHAXY «MENTaHXOMUM» VM «CIUIMHA».
Kpome Toro, B eBpOIeiicKoil 1 pyccKoil MUTepaTypax »Keldb CTaaa CUHEK/o-
XUYEeCKMM 0003HaUYeHNEM BCEro CaTMPUYECKOTO MOJyca 1 BOIIUIA Ha IIpaBax
9MOLVIOHAJIbHOI TOHATBHOCTY B HA6OP KaHPOBBIX YCTAaHOBOK AMATPUOBL.

Kntouesvle cnosa: caTupa; TeJIeCHOCTD; IeYeHb; XKeldb; celle3eHKa; TeMIIe-
PaMeHT; IepCOHAX; II03TMKA; MMPOBas IUTepaTypa.

Llenb cTathyu — MPOC/IEAUTh TPAHCPOPMALIMIO AHTUYHBIX METATEKCTO-
BBIX MeTa(op 1 MOTMBOB B PUTOPUKE JIATMHCKOI CATUPBI, KOTOPbIE M3Ha-
YaJIbHO CBSI3aHBI C JKeTYbIO U OO/IBbHOI TIeYeHbIO, @ B PYCCKOIL TMTeparype
OKasza/y BiusHMe Ha (OpMupOBaHNe NUTEPATYPHOrO apXeTura 037100-
JIEHHOTO Teposi-MapruHana. Ero Tumax, B OT/IM4ye OT M3BECTHOTO JIUTe-
parypHoro namdrera A. Tepriena («/IniHue oy 1 XemdeBUK», 1860),
MBI OIIpefie/isieM 4epe3 OYeBUHYIO NPeeMCTBEHHOCTb MAMCKYPCUBHBIX
U ICUXOPU3NYECKNX YCTAHOBOK JBYX PasHBIX HMOKOJEHUI — «IMIIHKX
JIIOZEVI» U «YKETIEBUKOB».

HamomHMM, 4TO OJHMM M3 CaMbIX BIMATEIbHBIX Ha MPOTsDKeHNN 60-
Jee JBAZLIATU CTONETWII B MENUIVHE U NICUXOJIOTUU CTA0 «IyMOpasb-
Hoe» y4eHMe [unmokpara o 4eThIpex >XUAKOCTIX (KPOBM, C/IU3M, XKeTIn
JKEJITOV ¥ >KeTYyM 4YepHol). B 3aBUCMMOCTM OT TOroO, Kakas >KMIKOCTD
npeobajjaeT B OpraHu3Me 4enoBeKa — C13b (BbIpabaThIBaeTCs B MO3TY),
KPOBb (BbIpabaTbIBaeTCs B CepAilie), XKenTasi XKemdb (U3 IedeHn), yepHas
Kemyb (U3 Cele3eHKM) — BBIE/LUIACH YeThIpe TeMIlepaMeHTa, KOTOpbIe
BIIOC/IE[ICTBMY HAa30BYT CAaHTBMHMYECKMM (Koria mpeobrnajjaeT KpOBb),
¢drermarnyecknM (Cu3b), XomepudeckuM (SKenTast XKemdb) M MeJTaHXOJIN -
yeckuM (4epHas >xendb). C1sb CBs3aHa CO CTUXMeEI BOJBI, KPOBb — BO3-
IyXa, XKe/Tas >KelTub — OTHs, YepHasi — 3eM/IN. Pa3nuns B COKax y pasHbIX
JTIOfieil OTIpeNesIAI0T pasnnylsi B HpaBax, a peoOnafanue OJHOTO U3 HUX
00yC/IOB/IMBaeT TeMIIEPaMeHT 4YenoBeka. HalloOMHMM Taxoke, YTO Ie€4eHU
U cene3eHKe B AHTMYHOCTY IPU/IaBATIOCh TOPaszo O0Ibliie 3HAUYCHIISI, YeM
ceifyac: IepBasi OTBeYasa 3a YyBCTBEHHBIE BOXK/E/IEHNUS VI, HO OblIa
U MCTOYHMKOM BeLIVX CHOB, Ce/le3eHKa («BTOpas IedeHb») OTBedasa
3a pasgpakeHue U THeB. 3aberas BIepell, YKaXKeM, YTO >Keub Ie4eHU
U «CTUIVH» CeTIe3eHKU («CIUIVH» U IIPOYICXOJUT OT APEBHETPEYeCcKOro oAV —
Cce/le3eHKa), JKeTub XKeJITasl M YepHas, B pUTOPUKE TUTEPaTyphl K HavaIy
XIX B. CTaHYT O/IM3KMMIU 110 CMBICTY MeTahopaMyl HeraTMBHOTO, Pas3apa-
YKEHHOTO OTHOLIEHVSI aBTOPa 1 Teposi K MUPY.
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Kax usBecTHO, cama puMcKas caTupa (satira) — >XaHp OpUTMHAJIbHBII,
HE3aBJICUMBII OT JPeBHETPEYeCKON CUCTEMBI XXaHPOB, ITMMOJIOTHS KO-
TOPOTO BOCXOJUT K TaCTPOHOMUYECKOMY 00pasy «CMecy; MeIlaHVHbI»:
«satira; ae f 1) (sc. lanx) 60710 ¢ pasnMYHBIMK IUIOfAMMY; HepeH. CMeCh,
BCsIKasl BCAYMHA: per saturam Sl B O6ecriopsifike, BliepeMeliky, 6e3 IaHa;
2) (v. 1. satira) catupa (CTMXOTBOPHOE ITPOM3BeieHNIe; BHAYasIe — TUIIA Ipa-
MaTM4ecKo-IIeCeHHON VIMITPOBU3ALMY, BIIOC/IEACTBUY (¢ DHHMS) — HpaB-
CTBEHHO-Ha3W/aTeJIbHOrO, 1 HakoHel (¢ Jlyunmms u Topauns) — o6mu-
YUTEJIBHOTO cofiepykanus)» [[Boperknii, c. 687]. facTpoHOMIYeCKas 1Mo
IPONCXOXKZeHN0 MeTadopa, aBIlas Ha3BaHMe «IIeCTPOMY» C TeMaTuye-
CKOJI ¥ CTUM/IMCTUYECKON TOYEK 3PEHMUA JKAHPY, B CBOIO O4epelb, B KAKO-
TO CTEIIeHM MOBJIVsI/Ia Ha COMATUYeCKYI0 MeTapOpy MHBEKTUBHOI CaTHPBI
KaK 9MOIIVIOHAIbHOTO «VICTeYEeHM S SKeTul».

Kemup - pacnpocTpaHeHHas MeTaTeKCToBas MeTadopa B PUMCKON
caType, XapaKTepu3yIjas y>Ke He CTOJIbKO TeJIeCHOe, CKOJIBKO 3MOLM-
OHA/IbHOE COCTOSIHME aBTOpAa WIM paccKasumka. JIaTMHCKVME CHHOHVMMBI
«bilis» u «fel, fellis», o603Ha4atONIME >KEMYb, PA3TNIANTNCH, IOMUMO TPaAM-
MaTM4YeCKOTO POfia, TeM, YTO HepBOe CTIOBO MCIIONB30BAIOCh [I/Is1 Ha3bIBa-
HIISI JKeM4IM KaK TeKYyILeil >KMAKOCTH, TOTZIa KaK BTOpOe — JKeT4M BHYTPU
KeTTYHOTO Iy3bIPsI 11 caMoro my3sipsi: «(abl. 1 e) f.1) sxemrusn b. suffusa PM -
pasmTye Kemus; XenTyxa; 6) pl. biles PM depHas u >xenras >kemdb (110 Ty-
MOpa/IbHON Teopun [MImokpara); 2) Ker4Hoe HaCTPOeHe, THeB, HEroo-
BaHMe, focaza: bilem habere Sen — cepputbes, 651Th B THeEBe, bilem movere
Pl (commovere C) — mpuBOguUTh B THeB; atra (nigra) b. C; mw. atrae bilis
morbus CC - yrHeTeHHOe COCTOsAHNE, MPauHOe HaCTPOEHIe, MEeTTaHXO/IIS»
u «fel; fellis» m. 1) >keTIHBII ITy3bIPb; XKeITdb (6 sHenuHoM nysvipe; bilis xemup
kak suoxocmv) C; Pall; CC; CA; 2) 5keT4HOCTD; ropeyb; 37100a; HEHaBUCTD
(corda felle sunt lita PI); rues (atrum fel V); 3) sz (f. vipereum O); [[JBoper-
Kuii, ¢. 103, 321]. B matuHCKOI 1109311 B MeTadOPUIECKOM CMBICTIE «37I0-
ObI» VI «THEBa» YIOTPeO/IATCA MOYTY MCKIIOUNTENbHO «bilis».

SIko6bI Be4Hast MPOTMBOIIOJIOKHOCTD JIBYX IIO9TOB-CaTUPUKOB, [opa-
s un IOBeHama, co3maBIInX fABa 0OpPasI[OBBIX THUIIA CATUPBI, ObUIA OC-
HOBAaHA HA TPEICTABIEHNAX O «CIIOKOMCTBUM» U «CHUCXOANUTENbHOCTI»
Toparusi, KOTOPbIM HPOTHBOIOCTAB/LSIIACH «IVIAMEHHOCTb» U «KETIb»
(Hacmenika, 3mocthb) IOBeHama. Mexay Tem, uMeHHoO y Topanus B mepBoit
kHure ero «ITocmaumit» (19; cT. 17-20) MBI HAXOUM 3KCIUIMIIVPOBAHHYIO
MO3TUYECKYIO PePIEKCHUIO «KEeTIN» U «CMeXa»:

O imitatorés, servim pecus, Gt mihi séepe
Bilem; sdepe jocim vestri movére tumdltus.
[Quinti Horatii Flacci, p. 319].

(O nodpascamenu, ckom pabonentoviii, Kax cyemHocmo 6aua
Yacmo mpesoruna xenuv MHe U 4acmo Mol cmex 6036yxodanal)
(Ilep. M. Imutpuesa).
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B 9-i1 «Catupe» lopanusa cMex aBTOpa BBITeCHEH >KeTYbl0, KOTOPYIO
BbIflerIsieT nedeHb: «Male salsus / Ridens dissimulare: meum jecur urere
bilis» («3710J1 MWyTHUK, CMesICb, IPUTBOPSIETCS: MeYeHb MOSI JKeT4bI0 TO-
mutcsi» (IlepeBox moit. — B. M.) [Quinti Horatii Flacci, p. 893]. 3necn
IPAMOI 1 TIEPEHOCHDIN CMBICTI C/I0BA CTAJIKMBAIOTCA B IIpefieflaX OHOIO
KOHTEKCTa: CMeX M IIPUTBOPCTBO CcOOeCeHIKA BBI3BIBAIOT pas3[pakeHne
¥ 3/I0CTb HApPATOPA, €To IeYeHb BbIJe/NACT Keldb, TAKUM 00pasoM, pusu-
OJIOTMA ABTOPA M €TO SMOLVIN B3aVIMOOOYCIOBIIEHBI.

Tem He meHee, pycckuit kputuk H. Hagexaus, Belpaxkasd TeM caMbIM
IABHO yCTOsABILIeecs MHEHNe, MHTepIpeTHpoBan caTupbl lopanmusa kak
npousBefieHNsA (ierMaTiKa WM MeTaHXOMNKA, B KOTOPBIX BBIPAasyIach
(bU3MONIOTNA UX CO3MATeNA: B HUX, II0 €T0 MHEHWIO, «He OBUIO HM C/IUII-
KOM KUITy4eil >Kel4y, HY CAMIIKOM ropsiyert Kposu. Harypa ynenuna emy
IOBOJIBHO TEpPIEHV JyIA TOTO, YTOOBI IIAJUTh YeIOBEYECKYI0 HMPUPOAY
B CaMbIX OTBpPATUTEIbHENIINX €€ VICKAKEHMAX, U JOBOJIbHO CTEIIeHHOCTI
IUIL TOTO, YTOOBI COXPAHATb Mepy, IPEeANUChIBaeMylo OaropasymueM,
B caMble COOTa3HUTe/IbHbIe MIHYTHI C/Iafjdariniero ynoeHvs» [Hagexaus,
1830, c. 259].

ITpencraBnenusam o «xemunm» catup IOBeHama fan 1MoBOJ caM aBTOP.
B nepBoit catupe, BHIIIOTHMBIILEN PO/Ib ABTOPCKOTO METATeKCTa, UK, €CIIN
YTOJHO, IO3TUYECKOr0 MaHM(eCTa, OH, IPOTUBOIIOCTABIIAA CBOIO 093110
TOTZAIIHEMY MM(OTOrNIeCKOMY «IIOCTMOJIEPHU3MY» OONBLIMHCTBA CO-
BpPeMEHHIKOB, 3a5BJIA€T:

...Quid referam quanta siccum iecur ardeat ira,
cum populum gregibus comitum premit hic spoliator
pupilli prostantis et hic damnatus inani
iudicio? quid enim saluis infamia nummis?
exul ab octaua Marius bibit et fruitur dis
iratis, at tu uictrix, prouincia, ploras.
haec ego non credam Venusina digna lucerna?
haec ego non agitem? sed quid magis?
[Juvenalis Junius]

(AcHo, kakum pasopajxeHvem NviLiaem UCCOXULAS nedeHb,
Esicenu 0asum Hapoo monnoil nposoiamotx epabumens
Manvuuka, um pasepan,eHHozo, mo ocy#oeHHblii 6ecni00HbIM
ITocmanosnernvem cyoa: umo maxoe becuecmve — npu 0eHbeax?
W3enannvui Mapuii, 60208 npozresus, yie noem cno3apanxy:
OH gecenumcs — u CoHOM NPOBUHUUSA NPpasurmn nobeoy.

Omo nu MHe He CHUMAamv 6eHy3UHCKOT 1amMNadbl 00CMOHLIM?
dmum U mHe He 3aHamovcal A umo ewye 6onee 8axncHo?)!

! Tepesop [I. C. Heposuua n @. A. Ilerposckoro 1o usp.: [IOBenan].
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Hac spech uHTepecyeT, KOHEYHO, IlepBasi CTPOYKa, C KOTOPOIl U Ha-
YIHAETCA pasBepHyTOe aBTOpcKoe Kpeno IOBenana-catupuka. K snonne
TOYHOMY IIepeBOAy CiIefiyeT Bo0aBuTh, uTo «quid referam» — «crout m
MHe paccKasaTb», «siccum» — «CyXoil», «iecur» — «IMe4eHb», «ardeat» —
«TOPUT, IIBIIAET», «ira» — «<THEB, pasfipaxxeHne». [Ipyras Metadopa us sToit
cTpouky («1plIaeT») obycnoBmna Bocupustue KOBeHama Kak OCHOBOIIO-
JIOKHMKA He TOJbKO «KEeTYHOI» CaTUphl, HO M «MY3bl IVIAMEHHOI CaTu-
pbl», caTUpbl CMIbHBIX apdekToB. Ha aTOM CTOMT OCTAHOBUTBCA UYThH
nozpobHee.

AHTUYHasA Teopus IryMOPOB, KaK yKe OBbUIO CKa3aHO BBIIIIe, BOCXOAVIIA
elje y [unmoxpara K 4eTbipeM CTUXMAM. BocrionbsyeMcs Jyid MO CTpaliyn
00pa3loOBBIM MO KPATKOCTM ¥ XOPOIIO M3BECTHBIM elje [IpeBHeil Pycu
nepeuyneM Voanna JJamackuHa:

JHJo/mKHO >Ke 3HaTb, YTO €CTb 4YeTblpe CTUXMM: 3eMJ/If, KOTopas — cyxa
U XOJIOJHA, BOJja, KOTOpas XO/MOfHA ¥ BJIa)KHA, BO3[yX, KOTOPBIN BIakeH
U TOpsY, OTOHb, KOTOPBIL ropsid M CyX. IIogoOHBIM 06pa3oM ecTh TaKxe
U YeThbIpe BJIaTu, KOTOpPble COOTBETCTBYIOT YeThbIPeM CTUXMAM: YepHas JKeldb,
KOTOpasi COOTBETCTBYET 3eMJIe, MO0 OHA — XKETYb — CyXa U XOJIOfHA, CIM3b,
COOTBETCTBYIOLAsI BOJE, 160 OHA — C/TM3b — XO/IOf{HA VI BIAYKHA, KPOBb, KOTOpast
COOTBETCTBYET BO3AYXY, 1060 OHA BIa)KHA 1 TOPSYA, >KEITast )Keub, KOTopast
COOTBETCTBYET OrHIO, 100 OHA ropsiya 1 cyxa. II7ofsl, KOHEYHO, COCTOAT
M3 CTUXMI, a Bharu (WIM COKM) — U3 IUIOKOB, Te/a )K€ XKMBBIX CYILIECTB —
U3 BJIaL, U B HMX pasperrarorcs [[Jamackus, c. 154].

Vcupop CeBunbckuit B 125-M ¢dparmeHTe CBOMX «IDTUMOIOTHII»
BO3BOJMJI CaMO CJIOBO «iecur» K JJATUHCKOMY «ignis», «OrOHb»: «iecur, no-
men habet, eo quod ignis ibi habeat sedem, qui in cerebro subvolat» [Isidor
de Sevilla, p. 63]. 9T0 coXpaHWIOCh U B ITUMOJIOTUY PYCCKOI «II€UeHI»:
«IledeHb» — OOIIeCTaBAHCKOE CJI0BO, IEPBOHAYA/JILHO O3HA4yaBlIee
«KapeHoe O/0fj0», TO, YTO IIeK/IM Ha OTHE, 3 POACTBEHHOE eMY C/IOBO —
«I1edanb». B cBOI ouepenp, «mevyasb» «I1e4eT» USHYTPHL.

O61en3BeCTHO, HACKOIBKO 3HAaUMMa OblTa IIe4eHb KaK BMeCTIIINIIE,
C OJTHOVI CTOPOHBI, YYBCTBEHHBIX BJICYEHNI U SMOLMII AYIIU, «CEPALE»,
a C Ipyroit — Kak IIPOBOJHUK BOJIYU OOTOB JyIsi aHTUYHON umocodpun
M MaHTUKM («rapycnuiuu»). Bo3moxxHo, fjmap («medeHb») m mop
(«oroHb»), KaK U B PYCCKOM f3bIKe, NPEeACTAB/AMNICh I/ apXaM4HOTO
MBIIIIEHNsT TPOUCXOMAIIMMM OT ORHONM 006uieit 00pasHO OCHOBHI.
[Tpomereit, ykpaBimii, M0 MUQPOTOTNIECKOMY IpPENAHNI0, OTrOHb
y OOroB-onmMMIuiilleB, COBCEM He CIy4ailHO ObUI OCYXJAeH Ha
eKe[HEeBHbIe Tep3aHNUsl ero pereHupupymoueicsa («6eccMepTHON»)
IeYeHU: B aHTUYHBIX MUQax, BO BCAKOM C/Iydae, B UX JIUTEPATyPHOM
M3TI0KEeHNY, 3a9aCTYI0 UCIIO0/Ib30BAINCh CMHKPETUYHbIE C TOYKI 3PEHNS
3TUMOJIOTUM 00pasbl. Bo3MOXHO, 4TO 6O/NbHAasA IIe4eHb AHTUTEPO
«3amMcoK M3 TOAIONbsA» U PackonbHMKOBA - MUQOMNOITHYECKASA
Bapuanys B JIMTEpaType apXamdecKoll TeJIeCHOCTM reposi-6orobopia,
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Ilep3HYBIIEr0 OPOCUTH BBI3OB BEPXOBHOMY 00XKeCTBY-IPOMOBEPIKIY,
M3HAYaIbHO TOXKE CBSI3aHHOMY C OrHeM (KopeHb Per-).

VTax, mepBoHaYaIbHO IIEYEHDb aBTOPA, @ He MCTEKAIOLIasI 13 Hee XKedb
CTAQHOBUTCSI MCTOYHVKOM €ro catmpudeckoit snoctu. Ho ocrampHOe
«IORyMBIBA/IM» yXK€ COBPEMEHHVKM U IIOTOMKM, BOCIMTAaHHbIE Ha
TEOPUU «TYMOPOB» OpraHu3Ma. IledeHb yCHIEHHO BbIpabaThIBaeT XKeIub,
JICTeYeHNe KOTOPOI CTAaHOBUTCS MeTapopoil pasfpakUTeTbHOCTI
nosTa-obmmunrens. JIF0OONBITHO, YTO «HOMOp» KaK OffHAa M3 TpaHei
CaTUPUYECKOTO AUCKYPCa, TPECTaBIeHNsI O KOTOPOit chopMUpPOBaINCh
nospHo, B XIX B., 6ymeT Toxe 0OYC/IOB/IEH «TyMOPOM» OpraHM3Ma Kak
1e/IbHOI TICUX0(U3NOIOrNYecKoit MeTadopoit.

C pyroit CTOpOHDI, B XPUCTUAHCKOI KY/IbTYPe He MeHee BIUATe/IbHBIM
CTa/ MOTUB IIPUHYAUTEIBHOTO HAIIOEHMs XKEMYbI0 KaK 4acTh «imitatio
Christi»: «gama EMy OUTH OLieT ¢ )KeTYMIo CMelIeH: U BKYIb, He XOTIIIe
mutr» pacmsatueM (Marg. XXVII : 34). Tak, B pacckase «IIoXopoHbI»
M. E. CanrteixoBa-Illegprna (1878) cepplja PyCcCKUX JIUTEpaTOpPOB-
MY4eHMKOB ITOUT >KeIT4bI0 CaMa JINTepaTypa:

O, nuteparypal 0, 3Mesi-Madexa BCeX THX OTIIEIeHIeB! Tbl, MOCTbUIas!
TbI, HATIOSIIOIAs OLITOM U JKEeTYbI0 Cep/ilia CBOVX JiesiTerelt! Thl, Thl OblIa Ipef-
MeTOM VX BHE3aIIHO OXXMBMBIIErocs cobecemoBaHus! MHOrO ceToBaHMIi,
MHOTO THeBa C/IBIIIA/IIOCh B VX pedax, HO ele 6ojblue 6eCKOHEYHOI T06BI
K [IOCTBIIOMY PEMECITY 1 KaKOJ1-TO e TCKOI yBePEHHOCTH, YTO BCe-TaKIM TOJIb-
KO TYT, Ha 9TOM TEPHUCTOM ITYTH, KVIIAIeM BCEBO3MOXXHBIMI TafjaMy, MOX-
Ho cracTu ayury [CanrsikoB-lenpus].

B aHTMYHOM BapmaHTe MCTOYHMKOM >KeT4y ObII caM aBTOP VIV Tepoii,
B XPUCTMAHCKOM OH CTaJI y>Ke >XepTBOJ TOHUTENENl U BParoB Ha CBOEM
KPeCTHOM ITyTU, Ha IIEePBbIil JKe IIaH BbIIIJIA CMMBOIMKA CTPAJIAOILEro
ceppla, a He IIeYeH!, KaKk B AHTUYHOCTH.

MecTo cTpaparoLeli IeYeH) B pyCCKON Ky/IbTyPe Yallle BCero 3aHMMan
«TO70Ba» / «pacCyfoK», KOTOpble IPOTUBOMNOCTAB/IANNUCD CTPAJAIIINM
«cepauy» / «ayle» KaK MCTOYHUKAM «TI00BM» n «ce3». Crnop O6momoBa
C )KypHa/mcToM u nureparopoM [TeHknHbIM B pomane «O6/10MOB» MO>KHO
paccMaTpuBaTh Kak QyH/JaMeHTaIbHbI IMEHHO [ PYCCKOV INTePaTyphl
(MCTOYHUK 37I0CTM «peanbHOTO HAIlpaB/IeHUA» B JIUTepaType — MMEHHO
«TOTIOBA»):

- B ux pacckase C/IbIIIHDI HE «HEBUJIMMbIE C/I€3bI», @ OfJH TOJIbKO BUJM-
MBII1, TPYOBIiT CMeX, 3710CTb. ..

- Yro x emte Hy»HO? V] mpeKpacHO, Bbl CaMM BbICKA3a/lIUCh: 9TO KUITy4as
37I0CTb — J(e/l4Hoe TOHEHJE Ha NTOPOK, CMeX Ipe3peHNs Hafl MajilyM JeloBe-
KOM... TYT Bce!

- Her, He Bce! - BApyr BoCIIaMeHUBIINCD, ckazan O610MoB. — V306pasu
BOpa, MAJIIIYIO KEHIIMHY, HaJlyTOTO ITTYIII, /ja M Ye/lOBeKa TYT e He 3a6y/b.
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Ime >ke 4emoBeYHOCTH-TO? BbI OFHON TOIOBOIM XOTUTE MUCATh! — IOYTHU
mnnen O6moMoB. — Bbl ymaete, 94To fst MbIcIu He Hazo cepaua? Het, ona
OIUTOZOTBOPsIeTCs NMI060BbI0. IIpOTsAHNUTE PyKy MajlieMy 4YeI0BeKy, 4To0
HOJHSATD €T0, WV TOPbKO IIaYbTe HaJ| HUM, eC/IM OH TMOHET, a He ITTYMUTeCh
[Toxuapos, c. 32].

Cepplie 3aMeHsAeT Ie€4eHb NIl PYCCKOTO II03Ta JlaXke B aJlIIO3UM
Ha Myku [Tpomeres:

Bapum exan ckopo, 1 TyOoKas, eMHCTBeHHAs [yMa, MOfO0OHO KOPLIYHY
[Tpomeres, mpoby»x/ana u Tepsana ero cepaue... [JlepMoHTOB, T. 2, . 315].

ITpencraBnenus o «lOBeHanoOBOM >Kem4M» KaK O CBOErO pojja CUHEK-
JOXe «XKeT4y CaTUpbl» BOOOIIe CTa/lIN OTHUM U3 «OOMIMX MeCT» eBpoIeil-
CKOJI CTIOBECHOCTM PUTOPUYECKOro Hepuopa. Tak, oleHMBasA pob caTup
M. ImutpueBa B cTaTbe «B 4eM ke, HAKOHEL, CYIECTBO PYCCKOI IO33UMA
U B 4eM ee 0COOEHHOCTb», BollleAilIell B «BpiOpaHHbIe MecTa 13 IIePENCKA
¢ ppysbsamu» (1847), H. B. Toronp mpumnuceiBaet emy «kemub KOBeHama»
KaK OJJHO M3 KJ/IMIIEe IO/IOXKNUTETbHON OLIEHKM CaTUPUKA: «...J TaJaHT-
nmBble mapopyy Muxanna [IMutpuesa, rae senuv KOBeHana cCoenMHIIACH
C KaKMM-TO OCOOEHHBIM C/IaBSHCKUM pobpopyumiem» [lorons, c. 245].
OTa OlleHKa, KOHEYHO, He BIIOJIHE COOTBETCTBYET IOITVMKE KOHKPETHBIX
Hapoyuii, KOTOpbIe JIOLUINA [0 HAC, MCIIOIb30BaHMEe CTEPEOTUIIA MOXKHO
OOBACHUTD JINIIb €r0 BBICOKOI PAacIpOCTPAHEHHOCTHIO B OLIEHKAX pyc-
CKOJ INTepaTyPHOV KPUTUKMA.

Het coMHeHMI1, 4TO Ha IIyTU OT PUMCKOJ CaTUPbI K €BPOIENICKON /IN-
teparype HoBoro BpeMenn B co3ganumu pernyranyy IOBeHana mpuHnManm
ydacTue ¥ KpailHe aBTOpUTeTHble mocpegHuku. Hanbonee BakHa Obita
orjenka H. Byao B ero cegpmoit «Carupe»: «Ou bien quand Juvénal, de sa
mordante plume // Faisant couler des flots de fiel et damertume, // Gour-
mandait en courroux tout le peuple latin» [Oeuvres de M. Boileau, p. 45]
(«Korpa >xe HOBeHanm CBOMM S3BUTENbHBIM II€POM // BBI3BIBAJ ITOTOKM
xemran v ropedn» (IlepeBop moit. — B. M.). B cBoeit «Iloatuke» oH ompe-
IeJsieT CTUXOTBOPHbIe KoMeayy MeHaH/[pa KaK SKaHp 6e3 «sjja ¥ Kemdn»:
«Sans fiel et sans venin sut instruire et reprendre, // Et plut innocemment
dans les vers de Ménandre» [Batteux, p. 53] («Tyr cran yuntb Menaupp,
HUTOMeL] BeYHOI CIaBbl, // B xoMenmsx cBoumx 6e3 >KeMuum M OTPaBbI»
(mep. I. C. IIupanosa).

B or/im4nme oT pyMCKMX IO3TOB-CaTUPUKOB, byasio HeCKOIbKO pas Impo-
KOMMEHTUPOBAJI «KETYHYI0» SMOLVIOHA/IbHYIO U CTYIEBYIO TOHAIbHOCTD
CBOMX CaTHp B METAaTeKCTOBBIX ()parMeHTax CTUXOTBOpeHui. B «Dis-
cours au roi» (1665) on cpaBHUBaeT cebs C M40, COOMparollel BMECTO
Mepa xemdb: «Comme on voit au printemps la diligeante abeille // Qui de
butin des fleurs va composer son miel // Des sottises du temps je com-
pose mon fiel: // Je me vais a toutes parts ou me guide ma veine» [Oeuvres
de M. Boileau, p. 180] («Kak BecHoit npunexxnas myena, // Koropas n3
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IIBETOB coOMpaeT cBoIt Mefl, // Tak 1 s U3 ITIyIIOCTeil MOEro BpeMeHM Cla-
rai CBOIO Xemdb: // S upy Tyna, Kyia BeileT MeHs IO3THYEeCKOe BJOXHO-
BeHMe»). B 5-i1 caTmpe 3TO Mysa moara: «...ma Muse en fureur // Verse
dans ses discours trop de fiel et daigreur» [Oeuvres de Nicolas Boileau Des-
préaux, p. 93] («<Mos Mysa B spoctit // JIbeT B CBOM pedn CIIUIIKOM MHOTO
xxemuy u ropeun» (ITepeBoy moit. — B. M.).

Hamnbonee ynorpeburenbHbIM B auTepaType GpaHIy3CKOTO Kiac-
cuumM3Ma B MeTaOpMYECKOM CMBIC/Ie CHayajaa CTajo CYIeCTBUTENb-
Hoe «fiel», obpasoBannoe ot matunckoro «fel, fellis». Boxpyr Hero
chopMMpOBaNUCh MAMOMATUYECKNE CMBIC/IbI, CBS3aHHbIE C INCh-
MEHHBIM ¥ YCTHBIM AucKypcom: «Plume trempée dans le fiel, maniére
décrire pleine d'amertume et de méchanceté. On dit dans un sens an-
alogue: langue trempée dans le fiel» [Dictionnaire Littré] («Ilepo, ko-
TOpOe OOMakHyIM B JKeMT4b» — O MaHepe NNCbMa, IOJTHOTO ropedn
U 3/I0CTH. B TOM >Xe CMbIC/Ie TOBOPAT: sI3bIK, KOTOPBII OOMaKHY/IN
B xemub (IlepeBon moit. - B. M.). B TpakraTax >ke ¢ppaHIy3cKux ¢u-
nocodos u ¢usnonoros kouna XVIII B. mis o6o3HaueHUs Impouec-
COB, NIPOMCXOAAIINX B OpPraHM3Me 4eloBeKa, OyAyT aKTUBHO YIOTpe-
OnATbCsL  cywiecTBUTenbHOE «bile» u mpunararenbHoe «bilieux», kpyr
3HaUYeHMII KOTOPBIX B MTOTe CTaHeT CYIIeCTBEeHHO wmpe, deM «fiel»
U €T0 IPOU3BOJIHBIE.

Hamnbornmee 1mutupyemoii KHUTOI, TUIIONOTU3UPYIOLEN OOLIHOCTD
C/IOXKeHMsA, GU3NoNnoruu ¥ QYHKIVOHUPOBAHNUA 3SMOLVOHAILHOIN
U VIHTE/IEKTYaIbHON cep YeloBeKa Ha OCHOBE aHTUYHOTO Y4EHUsA
0 YeThIpeX TUIAX TeMIIepaMeHTa, CTa/l TPy Meauka u ¢punocoda IIpe-
pa Kabanuca, yuennka 3. b. Kougunbska, «Rapports du physique et
du moral de 'Thomme» (1802) u Tpyzbl, B TO MM MHOV CTENIeHU TIOJ-
TBep)KAawlye ero HabmogeHus (cM., Hanpumep: [Mauricet, p. 19-21]).
VIMeHHO 3TU [Ba TeMIIEPAMEHTA, «KETIHBIN» U «MeTaHXOTMIECKUIT»,
CBSI3aHHBIE C ITpeobIafaHreM 0co000iI pa3HOBUIHOCTY XKeT4M, BbI3bI-
BaJIM CO BpeMeH AHTUYHOCTY MHTepec GpunIocodoB, KOTOPbIe BUEIN
B 9TUX «I'yMOpax» Haubosee OTKIOHAIOUIECA OT OPAVHAPHOTO TUIIBI
NOBENEeHMs BBIJAIOMINXCA MCTOPUYECKUX HAeATenell («XOTepUKOB»)
U yrIyO/leHHBIX B ce0s TBOPLOB-MBICIUTENEN («METaHXONINKOBY).
CaHIrBMHUKM U (JIeTMaTMKU BOCIIPMHUMANNCh KaK TUIBI Hamboree
«3[I0pPOBbIe», KOTOPbIE IPMHAJJIEKAT K OOJNBIIMHCTBY Ye/IOBEYeCTBa,
ero «cepepuHe». ECTeCTBEHHO, YTO B 310Xy POMaHTU3Ma C €T0 CKJIOH-
HOCTBIO K VICK/TIOUMTE/IBHOMY, HEOOBIYHOMY STOT MHTEPEC K «IIOMAM
Xemau» elle 6oee 060CTpUICs.

K cepenune XIX B. npepcrasienns ¢punocopoB-MaTepuannucTos, Ha-
CTaUBaBIIMX Ha (PU3MONIOrNYECKOil OOYCTOBIEHHOCTH IYXOBHO-3MO-
IIVIOHA/IbHBIX IPOLIECCOB, Y)Ke KaK OBl MOATBEPXKAAMU CIIOKUBILEECH
B XVII-XVIII BB. BO ®paHuuy conyujapHoe MHEHUE O PasINuUM PUM-
CKMX MO03TOB-caTupukoB. K Tpagunuonnoit >xemun IOBeHasa Bek IO-
3UTMBM3MA ¥V MaTepuaausMa HOOaBIIAN ellje M «IUIOXOe MUIeBapeHVe»
PMMCKOTO MO3Ta:
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Vavassor trouve qu Horace s'insinue doucement dans les esprits et les ins-
truit en riant, que Perse, avec un ton sardonique, veut précher la philosophie
et que Juvénal, comme un homme bilieux et qui fait mauvaise digestion, s'in-
digne de tout [Bergeron, p.337].

(BaBaccop? cumraer, yto [opanuit HEOKHO IIPOHMKAET B AYIUN, YYUT UX,
cMesich, uTo [lepcenit mporoBenyeT B capfOHIMIECKOM fHyxe Gunocoduio u 9to
IOBeHaT KaK 4elOBEK >KEMYHBIN M C IUIOXMM IIMIEBAPEHNEM BO3MYIIAETCs
BceM (1epeBof Moit. — B. M.)).

TaxuMm o6pasom, 3a «bile» B s13pIke MuTEpaTypHOI KPpUTUKM OyzHeT 3a-
KperyieHa «p1310IOrus TNTEPaTypPhl», Ie Pa3HOCTb CATUPUYECKOTO IC-
Kypca Iopox/jaeTcs Mo M3Ha4aIbHO Pa3HOCTHIO OPraHN3MOB II03TOB,
/60 MX pasIMYHBIMU (YHKLIVOHATBHBIMY COCTOSHMAMY, CBA3aHHBIMU
C pacCTpONICTBAMU IIeY€HM, XKETIHOTO IY3bIPA U NMIIeBAPUTEIbHON CHU-
CTeMBI B IIesIoM, a 3a «fiel» — MeTadopuyeckme CMBICIBI INPOKOTO MOIA
«HETaTVMBHOI OLIEHKI» (3/10CTh, pas[pakeHle, THEB) 1 «37I0PedNs».

g pycckoil e NUTepaTypbl M JIUTEPATYPHON KPUTUKM Pa3sHOCTb
KOHHOTALUII 9THUX [IBYX CIOB He ObITa CYI[eCTBEHHA, IIOCKOJIbKY IIOXOXKUI
(deHoMeH 0603HauanCcA ogHUM C0BOM. OfHAKO B 3IOXY BIVAHUA €BPO-
IeJICKOr0 POMAaHTM3Ma Ha PYCCKUI Y «Kemdr» Kak MeTadopsl, 0603Hava-
follelt oaTM4eckuit addeKT, MOSBUICS ellje OVMH CUIbHBI KOHKYPEHT
u3 cepbl ICUXOCOMATUKI — COCTOSIHME «CIUIMHa». B mepBoit rmaBe «EB-
reHus OHernHa» [IyIIKMH MOMIBITAICA HATU eMy PYCCKUII SKBUBaJ/IeHT,
BbIJIENIAA MOJHBIN aHIINLIM3M KyPCUBOM:

Henyr, koToporo npu4nny

JlaBHO 6bI OTBICKATbH TIOPA,

[Tono6HBIIT AHIINIICKOMY CHIUHY,

Kopoue: pycckas xanzpa

VIm oBnajienia HIOHEMHOTY. ..
[ITymkuH, 1986, T. 2, c. 200].

Tak HeIPUCTYIHBI /IS MY>K4MH,
YT0 BUJ UX V5K POKIAET CHAUH. ..
[Tam e, c. 201].

Mexxay IByMs KOHTEKCTaMI CIUIMHA Iepos 1 I0BeCTBOBaTeNsA (CTpo-
¢pr XXXVIII n XLII) BriosHe ecTeCTBeHHA a/lII03UA Ha €ro JIUTepaTyp-
HBIl ICTOYHUK:

Ho K »XnsHu BOBCe OX/Tafient.
Kax Child-Harold, yrpioMblit, TOMHBIIL,
B roCTMHBIX HOSIBIIS/ICS OH. ..

[Tam ke, c. 200-201].

2 @. BaBaccop, aBTOpUTETHbII (paHIly3cKuit yueHblii-ne3yut XVII B.



218 Disputatio

Y ITlymkuHa CIUIMH BO3BpaliaeT cebe yTpayeHHYI0 eBpPOIeiiCKOll II0-
33M1ell «TeJIeCHOCTD», OH BOIIOIIEH B BBIPAYKEHIN JINI]A T€POs:

YTo, CIZIMH UIb CTPaXKyljas CIlech

B ero nmuue?
[Tam xe, c. 267].

AHTHItCKoe «OalipOHNYecKoe» TPOUCXOXKIEHMEe CIOBa BCe JKe Tpe-
OyeT HeKoTOpOro KoMmeHTapus. Cr1oBO ObIIO 3aMMCTBOBAHO U3 JpeB-
Herpedyeckoro omAfv (splén), oHO CTajo B aHIIMIICKOM A3bIKE WUINO-
MaTuyecKuM OOO3Ha4YeHNeM He CTO/MbKO CaMOll Ce/le3eHKM, CKOIbKO
cepala, Kak TO ObUIO ¢ Ie4eHbl0 B AHTUYHOCTHM: «to be good-spleened»
(ebomAayxvog, eusplankhnos) n o3nauano «to be good-hearted or com-
passionate». OHo npoyHo ykopeHmnoch B XVIII B. Kak XapakTepucTUKa
UIIOXOHAPUYECKIUX MU UcTepudecknx addexToB. AHIINIICKOe Ha3BaHe
Ce/le3eHKY [ajIo Ha3BaHMe UIOXOH/PUM, CIUIVHA Vi CBS3aHHBIX C 9TUM 3a-
6oneBaHmeM npuuyp;: «spleen 1) anam. cenesenka; 2) 3m06a, pasapaxeHue,
to vent one’s spleen upon smb. - copBatb 37100y Ha KOM-11.; 3) ycmap. CIUINH,
xaugpa» [Mironnep, c. 1192]. Comarnyeckass MIMOMATHKA POMaHCKUX
SI3BIKOB TOAJEP)KMBAET AHITIMIICKMII B OTHOIIEHUY Cene3eHKu (ppary,
rate) un medenn (ucn. figado) kak OpraHoOB, MOPOKAAIIMX «3TIOCTb»:
BO (paHI[y3CKOM sI3bIKe YHOTPeOUTENbHbI TaKue BBIPAKEHNUs, KaK ne
pas se fouler la rate («He HafipbIBaTbCS Ha paboTe», 00C/I. — «He KOIAThCA
B CBOeIl ceneseHke») unn se dilater la rate («cMesATbcs 1O C1e3», OyKke. —
«pacTATMBaTh cebe Cene3eHKY»), «pafoBaTbCs» — «OUUCTUTD CENIe3eHKY /
OYMCTUTD NeYeHKy» — «désopiler la rate, desopilar o figado», pacumpurs
Cce/le3eHKY Kak «pafioBarbcs» /«dilater / épanouir la rate», «alegrarse a uno
la/s pajarilla» — «pajjoBaTbCsA» KaK «pagoBaThCs y KOTO-TO Ha Ce/Ie3eHKe».

«Spleen» kak 0003HaueHue He Cele3eHKM, a SMOLMOHAIBHOTO COCTOS-
HyA Bcrpedaetcs yxe y llekcrmpa. Ongnako Tonbko Matbio Ipun (1696
1737), aBrop moamsl «The Spleen», Hanbosee BbIpasUTeNbHO PACKPBIT €T0
BO3MO>KHOCTH. BplIlle MBI yyKe MICA/IM, YTO CBSI3b MEXMY Cele3eHKOI Kak
OpraHOM U MeTAaHXO/MEN WM PasfpakeHneM, KOTOpble OHa BHI3BIBAET, BOC-
XOJIUT K JPeBHETPEIECKOMY YIEHNIO O TYMOPAX, B KOTOPOM «4IepHasi >KemIb»
BBIpAbaThIBAETCSI VIMEHHO Cele3eHKO. Tak, MeTOHMMMYeCKoe 3HadeHIe
cnoBa («cemeseHKa» — «adQeKThl, BbI3bIBaeMble €il») CTalo 00O3HAYATH
3MOIMOHAIbHOE CcoCTOsiHMe. «CIUIMH» YCIIENIHO CONEPHUYAN B PYCCKOI
CTIOBECHOCTH B IIEPVOJi POMAHTHM3Ma C POMaHCKO-()PAHIIY3CKOI «KeTIbIO».

IIna eBpONIENCKOM MUTepaTypbl TOHATHE «CIUIMH» CTalo IIO-
HACTOAIIEMY BINATEIbHBIM TOTBKO IIOCTIE TOTO, KaK ObI/IO BBIHECEHO B 3a-
I7IaBysA IVMKIOB cTuXoTBOpenmit u npossl 1. bopmepa «Spleen et Idéal»
(1857), «Le Spleen de Paris» (1869). HecMoTpst Ha 3TO, y>kKe B «IuTepa-
TYpPHOM TIOpTpeTe» balipoHa I COBPeMEHHMKOB, a 3aTeM M IIOTOMKOB
3HaYVMM MMeHHO «spleen». Hanpumep, Kak B BBIIIEALIEN Cpasy MOCIIE €ro
cMeptu 6uorpadum: «his irritable spleen at every cross of his humour»,
«...and hence many of his effusions of spleen», «Gloom, spleen, misan-
thropy...», «Misanthropy, spleen, and bitterness...» [Brydges, p. 67, 33, 51,
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63]. «Spleen» cran BusuTHOI KapToukoi baiipoHa faneko 3a mpegenamu
QHITIOA3BIYHON KY/IbTYPBL.

Mexzny TeM, cCOOCTBEHHO MOTUB CIUIMHA BCTpedaercs y baiipona Ha-
YyyHas ¢ caMbIX paHHuUX ctuxoB («Weary of love, of life, devoured with
spleen...» [Byron, p. 7]), ojHaKo ero HUKaK He OTHeCellb K PacIpocTpa-
HEHHBIM B TeKcTax mosta. Cam BaiipoH ynmoTpe6isis 9T0 CIOBO TONBKO
B HETaTVBHOM CMbIC/Ie. BO3MOXHO, KaK 3TO HMPOM3OLUIO M C «KET4bIO
IOBenana», Bce 1710 B MeTaTeKCTya/lIbHO 3HAYMMOCTU MOTHBA, BbIHE-
CEHHOTO IT09TOM B CBOIT BapuaHT («Ars poetica» — «Hints from Horace»)
KaK 9MOLIMOHA/IbHOI YCTAaHOBKM aHIIMIICKON caTupbl: «Satiric rhyme first
sprang from selfish spleen. // Doubt - see Dryden, Pope, St. Patrick’s Dean»
[Ibid., p. 26] («VIcTOK caTupm4ecKo I033UN — ATOUCTUYHBI CIUINH. // Bbl
coMHeBaeTech — mpoutute Jlpaiifena, [Toma, fexkana co6opa C. ITaTpukar»
(IlepeBop moii. B koH1joBKe MMeetcs B Buny I. CBudrt. — B. M.).

OpnHako ¥ 1A CAaTUPUYECKOTO MOAYyCca TPafuLys ICUX0(U3NOIOTIYe-
ckoit MeTadopuky >kemun s baitpona 6bu1a omytumee. Bo Bropoit mec-
He (ctrpoda CCXV) catupudeckoit moamsl «Jon->Kyan» (1819) Baiipon
CO3/laeT PasBEPHYTBIN MOITUYECKNUIT 00pa3 IeyeHy, KOTOpas ABJIAETCA
BMECTI/INILEM CTPACTeil 1 IIOPOKOB:

The liver is the lazaret of bile,

But very rarely executes its function,

For the first passion stays there such a while,

That all the rest creep in and form a junction,

Like knots of vipers on a dunghill’s soil

Rage, fear, hate, jealousy, revenge, compunction

So that all mischiefs spring up from this entrail,

Like Earthquakes from the hidden fire called «central».

(A neuenv — Hawietl Henuu KAPAHMUH,
Ho ¢yHnkyuu npeckgepro 6vinonmsem:
B Heii nepeast e cmpacmo, Kaxk 6/1aCenuH,
Taxyo mvmy nopokos evi3viédem,
B Heti 31064, 3a6ucmy, MCHUMeNbHOCMb U CHIUH
3meunvle knybku céou ceusarm,
Kax u3 enybun synxana, comnu 6ed
VI3 Hedp ee poscoaromes Ha céem.)
(Ilep. T. THepmu4)

V3obpakeHre TedyeHM U Cele3€HKM KaK LEHTPOB YYBCTBEHHOI
Yl HPAaBCTBEHHO IIOPOYHOCTH, KaK MbI Y>Ke TI0OKa3ajIy BbIIlIe, 3a1ie4aTIeHO
B 00I1leeBpoIIeiickoit comaTtndeckoi ¢ppaseonornn. V3 «IIncem» baiipona,
DaTUpOoBaHHbBIX 1819 I., CTAaHOBUTCA ACHO, YTO 3TO HE IIPOCTO OTYYXK/IEH-
Has OT KOHKPETHOI'O aBTOpa IO3TUYECKasA PUTOPUKA — CO3[aHMIO BTOPOI
IIeCHM COITy TCTBOBAJIV JITEIbHASA JUCIETICUSA, TOLIHOTA, OO/ B XKeTyfiKe
[cM. 06 sTOM: Shears].
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Ho ecny mcTouyHMKOM caTupbl U OOJIbIIeil YacTy MOPOKOB, KOTOpPbIE
OHa 06/M4aeT, Obl/Ia IIeYeHb, a Cele3eHKa B KOHEYHOM CYeTe IIOPOAMIIA CO-
CTOsIHME «CIIIHA», TO C CAMOJ «4€PHOII XKeTYbI0» MU MeJTaHXO/NNeEN [e/1o
00CTOATIO TOPa3fo CI0XKHee. MeTaHXONA, WIN «<4ePHOXKEeTde» — OHO 13
BOXHEJMIINX 3MOLMOHA/IBHBIX ¥ MEHTA/IbHBIX COCTOSHUI aBTOPa U repos
B 3TIOXM CEHTMMEHTA/IM3Ma U POMAaHTI3Ma. DTO ObIIO OYEBU/HO U J/IA Ca-
MMX yYaCTHUKOB JINTepaTypHOro mpouecca [cm.: JKykosckuit; Hagexaus,
1829], u [y COBPEMEHHBIX MCTOPUKOB UTEPATypsl [cM.: CaJOBHUKOB;
Pfau]. Vimenno menmanxonmus kak addext B kynprype HoBoro BpemeHn
IoTepsizia CBA3b C TE/IOM, II€PECTaB BOCIPVHMMATHCA 3a00HO M KaK Jy-
IIeBHAs IATONIOTNA. VICTOYHMK MeTaHXO/IUM OBUI BbIHECEH BOBHE He TOJIb-
KO Te/la, HO B KOHEYHOM CYeTe Jake M JYIIM, CaMO K€ «IePHOXKEeTINe»,
B OT/IMYME OT >KeM4M, IIPECTAET B IIO33UM U ICCEUCTUKE MEePEKMBAHN-
€M, KOTOpOe He CBA3aHO TaK >KeCTKO C KaKUM-TNO0 TNTEePaTyPHBIM MOJY-
COM U TepsieT OTYeT/NIMBbIe IPAHNIIBI B «HETaTMBHOM» OTHOLIEHNY K MUPY.
B 3namenutoit «AHatomnn Menanxonun» P. Beprona (1621) ona ompeze-
JIAAETCA TaK:

Melancholy which goes and comes upon every small occasion of sorrow,
need, sickness, trouble, fear, grief, passion, or perturbation of the mind, any
manner of care, discontent, or thought, which causes anguish, dulness, heaviness
and vexation of spirit, any ways opposite to pleasure, mirth, joy, delight, causing
forwardness in us, or a dislike. In which equivocal and improper sense, we call
him melancholy, that is dull, sad, sour, lumpish, ill-disposed, solitary, any way
moved, or displeased [Op. cit.: Radden, p. 130].

Ve B XVIII B. Kimile «Kemrdb» KaK «Kel4b CaTUpbI» CTalO Xapak-
TEPUCTUKOI IpeobIafaoiell TOHABHOCTY CAaTMPUYECKOTO AMCKypca
B pycckolil kputuke. Tax, B. K. TpegnaxkoBckuil B cBoeM KOMIUIATHBHOM
«Paccyxennn o Komenuu BooOie...» (1764), pasymeeTcsi, HOBTOpsIET
9TO 00IIjee MeCTO eBPOIIENICKOI TIO3TUKMA, IBHO OCY>K/asi KPailHOCTH II0-
IOOHOII IEeMOKPATUIeCKO CaTUPBI:

HuxTo He 0607iieH B TOpOf€e TONb BOIBHOM VI, /Iy4Ille, TO/Ib CAMOBOJIb-
HOM, KakoB 6bu1 Torma Acdunbl. II0nKOBOALBI, IpafoHAYaNbHUKY, TIpaBie-
HIle, camy 60Ty — BCe OBUTO IIPEJAHO CATHPUYIECKOI SKeTuy MMUTOB, a U BCE
TO OBIIO YTOFHO, TONIBKO 6 KOMenyst Obla yBeceIuTe/IbHa I IPUIIPABTIEHa CO-
JINIO, TO eCTh BKycoM aTTideckuM. [[Iut. mo: bepkos, c. 53].

B XIX B. MOTMBUMPOBKa «Kem4n» Kak scteTndeckoro apdexra 6ymer
CBs3aHA C CATVPUYECKOIT yCTAHOBKOJ ITOBECTBOBAHNA B OT/e/IbHBIX (par-
MEHTaX TeKCTa WIM C TBOPYECTBOM B Ije7loM. OOBIYHO OHA PacCKpbIBAETCA
B aBTOPCKUX MeTaTeKCTaX pasHOTro TUIA WIN B JIMTEPaTypHO-KpUTUYe-
CKIUX OlleHKaxX: «S Ha mocyre muiny HOByIo oamy “EBrennit Onernn’, rie
3ax71€0BbIBAIOCH JKEM4bIo. [IBe ImecHu y>K€ TOTOBbI» [HyLuKMH, 1937, 1. 13,
c. 80]. CpaBuuMm c aBTOKOMMeHTapueM II. A. Bssemckoro mo moBopy
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00CTOATENBCTB co3fanms caTupsl «CrbupskoBy» (1819): «...Mens pset
JKEMYbl0 CTUXOTBOPHON. <..> f mmcanm ropsAado» [Basemckuii, 1958,
c. 440]. «Benb 0fjHOII 11093UY XKeTYM, HETOOBAHMS U CKOPOY CIIMIIKOM
Majo Jyig AyIM 4enoBeka. Ho TeopeTuMkm pemmTenbHO CyMenn yBe-
PUTDb CBOMX IIOC/IEOBATeNell, YTO 9TO OFHO TOIbKO M HYXHO» [[puro-
pbeB, c. 298]; «Heyxto Bcerma uctuHHas moas3us? V passe He ObIBaeT
TaKMX 910X, KOIZIa XKeTub 3aMeHsIeT YYBCTBO, I “COBpeMEHHUKN TOTO-
BAT MAMATHUKM HE II09TAM, a XeTYHBIM CTUXOTBOPL[AM IIPY XKU3HY UX?»
[Aynpiukuy, c. 128]; «...sCHO, 9YTO paccTpoeHHas medeHb IImcemckoro
OyzmeT HOPTUTDH KaXKIoe HOBOE IPOU3BE/IeH)e 3TOTO CUIBHOIO TalTaHTa
U IpeBpaljaTh KaK/blil HOBBII poMaH ero B “B3bamamyuennoe mope”
aBTOpCKOII >xemun» [[Incapes].

B ctuxorBopenun-manudecre Hekpacosa Ha cmepTs [oroms (1852)
6611 chopMynMpoBaH crienudryecKuit ueaa pyccKoro moaTa-caTupuka,
couerarolero B cebe uepTol OBeHaIa ¥ XpUCTHAHCKOTO My4eHMKa:

BrnaskeH He3M06UBBIII TOIT,

B xoM Maro ey, MHOTO YyBCTBa. ..
<.>

ITnTas HeHaBUCTDIO TPY/AD,

Ycra BOOPY>KUB caTUPOIA,

IIpoxoguT OH TEPHUCTHIN Ty Th

C cBoeit Kaparollero T1poil

[Hekpacos, T. 1, c. 183].

Eme 6071ee rmy60KmM, HO y>Ke B acrieKTe MU(MOIIOITUKH, CTAJIO0 Tupude-
ckoe npopopkenne f. IIo0HCKMM HEKPacOBCKOI II0O3TUYECKOI IIPOrpam-
MBI («Br1a>keH 037100/1€HHBIN TOAT. ..», 1872). IIo/0HCKMIT 9KCITMLIMPOBATT
IPOMeTeeBCKWIT TUTAHU3M 1 60r060pYeCTBO HOBBIX II09TOB, COXPAHVB X
«XPUCTOINOROOME» B a/UII03MM HA €BAHT€/IbCKYI0 YAIY C OLITOM 1 JKETYbIO:

bBnaskeH 037106/IEHHBIN TIO3T,

bBynb oH XOTb HpaBCTBEHHDIIT Kaneka,
EMy BeHIIpI, eMy IpUBeT

Ieteit 037106/1EHHOTO BeKa.

OwH, kax muman, Konebner TbMy,
Wima To BbIXOfa, TO CBETa,
He nionsiM Beput oH — ymy,
W ot 60208 He XTET OTBETA.
<>

OH ¢ HaM¥M TIbET U3 OOIIEN JalIn,
Kak MbI OTpaBJieH — U BeJK.

[[Tomonckmi].
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Bceobbemtromnit cuMBomMYecKuit o6pas Takoro 6orobopiia B Havase
XX B. cosmact Bsiu. VIBaHOB B cBoeM «IIpometee» (1919). Ero mMsTexxHbIi
repoii, Kak 1 MOJIOKEHO TUTAHY, BHIXOZEL M3 XTOHMYECKOTO MMpa Ielle-
Ppbl 1 1Tof13eMenbs (Cp. «ITOATIoNbe» Y JI0CTOEBCKOTO), IOXMIIAET OTOHD ISt
JIIOfeli ¥I TOTOBUT MM Yally C XKeTIblo:

A motomy, 4TO 6bitb VX TIPUHEBOINIT
B npemy samaBrumit ORUTENIbHBI 020HD.
VI36paHHMKOB HEMHOTO: B HIX >KUBEI,
Boraue nnamenerousas xuna,
VIM XU3HDb MI/Ia ¥ HEHABUCTHA CMEPTb...
Ho 607b11ero He MOT COfieNarh si:
U0 Mor, copena, — u Ko 6rary Beel...
[TpumanKaMu mo6e3Ha CTaHeT >KU3Hb
W npenecTbro Me4YTaTENbHON U JDKUBOIL.
Korza no kpato 6ymer ocnaiexn
Cocyg, 9TO 51 IOIHEC UM, HenHuu NOMHbLLL, —
U senuv nomo6sm, ¥ IPUBBIKHYT XKUTb,
V3 popa B pofbl TIACh M COPEBHYA
Vrpanuia TBOPUTD, yTEXU MHOXUTb.
VI3MBICTIAT Ipafibl 3VKAUTD, TOPrOBaTh,
BouncTBOBATD, XY/I0’KECTBOBATD, YNCTIUTD,
U pabcTBOBATD, 1 BIACTBOBATD

[MiBanoB, c. 56-57].

B Hambojee 3HAYMTENIBHBIX CATMPUYECKMUX IIPOU3BENIEHMUSX Tepoil-
pesoHep, O/IM3KMiT aBTOPY, CTa/I MO00MeM caMoro catupuka: «Yarkmit,
MOXKa/Iyi, MAacTEPCKOM CaTUPUK, HO OH IIOXO€ JeJICTBYIMOLlee NULO B
KoMenvn. Bce mpoune nuia crieHndeckue XopucTs» [Bsasemckuii, 1999,
c. 243]. Pasymeercs, Yauxuii JOMKeH ObUI CTaTh TePOEM «KeTuy Y OTHSI» —
U OH TaKOBBIM SIB/ISIETCS: «3aMeTHO, YTO BBI )KeTYb Ha BCEX U3JIUTh TOTO-
Bbl; «V/] Ha Bech MUP M3/IUTDb BCIO JKe/TYb U BCIO 10Cafiy»;«C KapoM IjesryeT
pyky»; «V ppiM OTedecTBa HaM CIafjoK U npuATeH!»; «Bennure  MHe B
OTOHbB: NNy Kak Ha 06ef»; «OHM ToT4ac: pasdoii! moxkap!»; «Ilyurycs mo-
Ziajiee MPOCTBITh, OXO/MOAETh. ..»; «IT0O MCKPY 3apOHII OH B KOM-HKOYb
¢ nymoi»; «Ax! romoBa roput...»; «VI3 orHA TOT BBIZIET HEBPEAMM»;
«4to? yTo? YK HeT nu 37ech nowapa?» [Ipuboenos, c. 21, 25, 56, 62, 71,
81, 83,91, 93, 114]. [lobaBuM K 3TOMY OIpesienienns Yakoro KpUTUKaMu
KaK «OTHEHHOTIO», «IIbIJIKOrO», «ItaMeHHoro» (H. ITonesoi, A. ITymkun,
O. ComoB u [ip.). VIsBecTHast atumonorusa «4ay — Yapgckuit — Yankuii»
(«Becp wapg u gpim // Hapexn...» [Tam xe, c. 91]) n oTTeHsIoLee repost
UMs1 3aropenKoro eie 6osee YKPeIsioT apXandecKyo ¥ pUTOPUIECKYIO
CBSI3b «OTHSI» U «KeT4M» B MATEXKHOM U >XemdHoM YarrkoM. Bmecre ¢ ca-
TUPUYIECKOI >KeTUbl0 OH IpUHOCUT [IpoMeTeeB OrOHb B «XOI0J» CHEXXHOI
Poccun («V meHb 1 HOUb 110 cHeroBo¥i ycThiHe // CIienTy K BaM rOJIOBY C/IO-
Ms1»). Ero cmeHsteT «oxmapeBiumii» repoit MHoro tuia, OHernH, KOTOPbIA
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CBsI3aH, KaK y>K€ YKasbIBa/jloCh BbIIlIe, I C MHBIM MCTOYHMKOM 3/I0CTH —
Oaiiponnyeckum crmmHoM: «HeT: paHo 4yBcTBa B HeM OCThUIN», «Ho
K )KM3HU BoBCe oxnagen» [[Iymkun, 1986, T. 2, c. 200, 201]. 37m0cTb 1 paso-
4apOBAHHOCTb BPEMEHHO COMKAIOT €r0 C «OCTBHIBIIVIM» aBTOPOM:

51 6611 0371067I€H, OH YTPIOM,

Crpacreit urpy mbl 3Hamu 00a,

Tommna >xusHb 060X Hac,

B o6onx ceppiia xap yrac
[Tam xe, c. 202].

TeM He MeHee, CaTMPUYECKNIT IOTEHIMAJ TepOsi COXPAHAETCsA, OH UTpa-
€T B IIOBECTBOBAHMM II€PBOIl I7TABbI POJIb OTYACTY «CaTUPUKa», Kak YaIi-
Kuii, TeM 6oJiee, 4TO OH 3HAKOM O cTuxamy IOBeHama M COYMHACT «aIN-
rpaMMblI»:

OH 3HaJI JOBOJILHO T10-/IaThIHE,

Yro6 snurpads! paséupars,

I[Toronkosars 06 IOBeHare. ..
[Tam ke, c. 189];

CrniepBa OHernHa A3bIK

Mens cMy1a, HO A IPUBBIK

K ero AsBuTebHOMY CIODY,

W k mryTKe, ¢ sen4pio MOIoIaM,

W 3noctu mpaurix snuepamm
[Tam xe, c. 203].

B ormune ot Ilymknna, B TBOpYecTBe JIepMOHTOBA JOCTATOYHO PAHO
0003HaYM/ICA VIHTepeC K KaBKa3CKOMY BapMaHTy cioxera o IIpomeree
(o6cTosiTenBHO paccMoTpeH B cTaThe: [[poccman]). «KOBeHamoBa xemdb»
10 OTHOIIEHMIO K COBpPeMEHHMKAM CTaja o0myM MecToM (parMeHTOB
OOJBLIMHCTBA MEMYapOB O MO3TE ¥ €r0 IIPOrPaMMHBIX CTUXOB: «/ ep3ko
OpOCKTb VIM B I7Ia3a Xe/le3Hblil CTHX, // OOMUTBI TOpedbio U 370CTHI0!»
[JTepmonTOB, T. 1, . 185]. C Tex mop oueHKa /IepMOHTOBA KaK >KeTYHOTO
1I09Ta CTajIa 001[epacIIpOCTPaHEHHOII: «3a TPYCTb U >KeT4b B CBOEM jiniie //
Kunensps xentsix pek gocronn» («Ha KaBkase», 1924) [ Ecenns, c. 234],
«[laii, JIepMOHTOB, CBOI >KeTUYHBIN B3IJIAJ, // CBOel NMpe3pUTebHOCTYI
san» [EBrymrenko]. OpHako Tonbko B «lepoe Hallero BpeMeHM» BCE ITH
JIMHUM COUUINCH C «(U3MONIOTUYECKUM» M «MEAUIVHCKMM» JIUCKYP-
COM B OIMCAaHMAX NEPCOHAXKEN M CAMOOINCAHMAX Tepos-paccKa3dMKa.
YKe MMsI T€pOsi CBSA3BIBAET €0 C U «IEYbI0», U C «IMeYOPOil» / Memiepoi,
OTHeM, a TeM CaMbIM — ¥ Ie4eHblo. Ha rmepBblil 11aH B ero pediekcun
¥l MOHOJIOTaX IIOPOJI BBIXOAAT JUCHENICUYECKIe PACCTPOIICTBA U 37I0CTb:
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«OTuyero BbI TaK MeYa/lbHBbL, JOKTOP? <...> Boobpasmnre, 4To y MeH seru-
HAS 20pAYKA, 1 MOTY BBI3IOPOBETD, MOTY ¥ YMEPETb... CTapaiiTeCb CMOTPETh
Ha MeHsd KaK Ha IalJeHTa, OflepXXIIMOTO 00/1e3Hb10, BaM ellle HEeM3BECTHOIL. ..
Bbl MOXeTe chenaTb HECKOMbKO BaXKHBIX (DM3VIONOTMYECKX HAOTIONEHMIL. .. »
[JlepMOHTOB, T. 2, c. 566]; «BblI ommbaeTech OIATH: s BOBCE HE TACTPOHOM:
y MeHsI IIpecKBePHBII Kenynok» [Tam xe, c. 537]; «fI BepHYy/ICsA [OMOIL. .. A00-
8UMAs 3710CMb MaJIO-IIOMaly 3aIl0/IHA/Ia MO0 iymly. <...> f] He cran BCIO HOYb.
K yTpy s 6b171 scenim, Kax oMepanel» [Tam ke, c. 556]; «Kemub Most B3BOMHO-
BaJIack. Sl HaYas MIyTs — M KOHYWMII MICKPEeHHelT 3710CThio» [TaM ke, c. 542].

CoBpeMeHHbBII TepaneBT JlaKe CTABUT JIGPMOHTOBCKOMY II€pPCOHa-
XY AMar"os: «...y IleqopuHa uMena MeCTO MHTEPMUTTUPYIOMIAS JKENTY-
Xa, KOTOpas IPOBOLMPOBAIACh HEPBHO-NICUXNYECKUM BO3OY>KIEHMEM»
[Ty6eprpur]. «Kemub» kak depra moBemenus [leyopuHa, TUINYIECKOTO
«IMIIHETO 4YeloBeKa», OblIa ycuieHa Ormarogaps benmHCKoMY, KOTOpBIi
B CBOEJI CTaThe O POMaHe ellje 60Jiee YCUIINII ee B repoe, YIOTpeOuB MecTh
pas CJIOBO «KETYHbI» ¥ €ro Mpou3BofHbIe. LlerouKy eT4HBIX repoeB
IOCTONHO mpopomkaeT AHppeit bonkonckmit: «— Cest un sujet nerveux
et bilieux, - ckasan Jlappeit, — il nen rechappera pas» («3to yenoBex HepB-
HBIJ 11 >KeTTYHBIN, OH He BbI3fjopoBeeT») [Tomncroit, T. 1, c. 368].

CeMa «Kem4Hblil» K cepennHe XIX B. cofiepKanach U B PyCCKUX CIIO-
BapHBIX OIpEe/NeHNAX CATMPUYECKUX >KaHPOB, HAIpUMep, AUATPUOBI:
«[Inatpuba — epeu. diatribe, ot diatribo, pasgaButs, paspyumrs. JKerunas
Kputuka» [MuxenbcoH A. [I., c. 254]; «[Juarpuba — enxasi, XendHas Kpu-
TUKA, [JIMHHOE Pas3I/laroibCTBOBaHue» [MuxenbcoH, c. 283]; «[Juarpuba
(9., epeu.) — >KOMYHAsE KPUTYUKA, OCHOBAHHAs Ha IMYHOCTAX» [[anp, T. 1,
c. 1091]; «Inatpuba — epeu. diatribe, ot diatribo — pasgaBuTh, pa3pyumrs).
Peskast sxerruHas Kputuka» [UynnHos, c. 308]. Takum 06pa3om, Ha IIepBbIii
IUTaH BBILUIA KaK OBl «(pU3MOIOTYisi» XKaHpa, ero THeBHasI, 00IM4nTe/IbHas,
3/1as1, I3BUTE/IbHASA TOHAJIBHOCTD — «KEeTYHASA».

B pycckoit nutepatype Takue uaTpuObl IPOM3SHOCUT TIOPOIL U «Ked-
HBI/» OONIBHOI Tepoil B OYKBaTbHOM (U3MONTOTMYECKOM CMBICIE 9TOTO
croBa. Ero pedyeBas cTparerus To>XKe OCHOBaHA Ha «KeT4M», BKIIOYaIOI el
B ce0s1, Kak U ipyrue MeTadopudecKyie CMbIC/IbI, pasHble OTTEHKYU 00/Iu-
YeHMs, HACMEIIKY, 37I0CTY, pe3KocTH. YKaHpoBble YCTaHOBKY AMATPUObI
B eBpOIIeIICKOI tuTepaType HoBoro BpeMeHM COBIAAIOT C TEMI, KOTOPBIE
6N 0603HaYeHbl B pycckmx cnoBapsix: «Ecrit ou discours dans lequel
on attaque, sur un ton violent et souvent injurieux, quelqu'un ou quelque
chose, critique violente» [Le Trésor de la langue frangaise]; «A forceful and
bitter verbal attack against someone or something, along and angry speech
or piece of writing attacking and criticizing somebody/something» [Oxford
English Dictionary].

Kak usBecTHO, AyaTprba Kak OAVH 13 )KaHPOB, 00Pa3yIOLINX «MEHNII-
Tero», IIpuBJIeKIa B cBoe BpeMA BHUMaHMe M. M. baxtunaa. OH npourso-
PMpOBaJI aKTyaJIbHOE Ha3HaueHNe )KaHpa, CTPEMACH BBIABUTD Te €0 dep-
TBI, KOTOpble BOCXO[VIM K AMaTpyube KMHMYECKOI MuTepaTypel. Tem He



B. Mapowu MeTadopa )eTIHOCTI B MUPOBOIL INTEPAType 225

MeHee, B «3anmcKax u3 nopionbs» O©. M. JlocroeBckoro baxtun Bce-taku
oTMedYaeT 1 4epThl AyaTpu6Osl HOBOro BpeMeHM — 0O/IMYUTE/IbHOM, «371071»:
«XapaKTepHO HapacTaHMe OTPUIATEIBHOTO TOHA (HA3/I0 JIPyroMmy) IHOf
B/IVsSIHVEM TIPEeIBOCXUILEHHOI Yy)KOit peakiuin...» [baxtus, c. 266]. B Ha-
Yyajie MOHOJIOTa aHTUreposi JJoCTOeBCKOrO Ha IEPBbIN IIaH BBIABMHYTHI
napannenusM apdexra HeoObCHNUMOT 37I0CTI 1 00JIeil B IeYeHN:

51 gemoBex 60/mbHOIL... 5 371071 YenmoBek. HempuBiekaTe/IbHbIIT 5 YeTOBEK.
S mymato, 9To y MeHs 6ONNT HedeHb. <...> HeT-c, s He X049y T@UUTHCA CO 3710-
cTu. Bot 3TOTr0, HaBEpHO, HE M3BO/MNTE TOHMMATD. Hy-c, a 1 nonuMaro. £, pasy-
MeeTCsl, He CyMel0 BaM OOBSICHUTD, KOMY VIMEHHO s HACOJII0 B 9TOM CIIydae
MOEJ1 3/10CThI0, I OT/INYHO XOPOIIO 3HAIO0, YTO I OKTOPAM 51 HUKAK He CMOTY
«HAraJiuThb» TEM, 9TO Y HUX He JIeUyCh, 5 Ty4llle BCAKOTO 3HAI0, 4YTO BCEM 3TUM
s eIMHCTBEHHO TONBKO cebe MOBpexXy U Hukomy 6ombire. Ho Bce-Takm ecnu
s He JIeYyCh, TaK 9T0 co 37m0CcTu. [ledyeHka 6OMUT, TaK BOT ITyCKall >Ke ee elle
kperrde 6omut! [[locToeBckuii, T. 4, . 452-453].

Jlanee camornpeseHTalus repos OyAeT BKIIOYATh B ce6S MOCTOAHHYIO
bUKCAINIO «KETYHOTO» SMOLVIOHATBHOTO COCTOSHIA:

«Jla B TOM-TO 1 COCTOsi/Ia BCS IITYKA, B TOM-TO U 3aK/T04Yaaach HanboIb-
11as TaflocThb, YTO 5 IOMMHYTHO, laXke B MMHYTY CaMOJ CHM/IbHEJIIeN JKemdn,
HOCTBIJHO CO3HABA B cebe, YTO 51 He TOIBKO He 371011, HO JlaXKe U He 037100/IeH-
HBIII 4esioBeK...» [Tam e, c. 453]; «fI TakoMy 4enoBeKy O KpartHell sKemdn
3aBUAYIO. <...> Sl XOTb M cKasaj, 4TO 3aBUJYI0 HOPMa/TbHOMY Y€JIOBEKY JIO
nocenHeit xemdn...» [Tam ke, c. 479]; «To ecTpb st TaM BOBCe He TYIIATL, A UC-
IBITBIBA GECUMCTIEHHbIE MyYeHNs, YHIDKEHNUS U pasnnTus >xermdn» [Tam xe,
c. 489]; «Tocka u >Keyb CHOBA HAKMITA/IM M MCKaIu ucxopa» [Tam ke, c. 517].

B «3uMHuX 3aMeTKax O JIeTHMX BredaTaeHusx» (1863), B TBopdyecTBe
J10CTOEBCKOro, HEMOCPEACTBEHHO MPEJIIECTBOBABIIEM «3aIIICKaM 13 ITOfi-
nonbsi» (1864), pacckasumkoM yske OblIa HalifjeHa TelleCHasi MOTUBUPOBKa
Happarym OyAyIIero reposi-apagoKCcanncTa — HeOBONBCTBO lepmaHuet
00'BSCHSIETCSI BCETO MUILb QPYHKIMOHATIBHBIM COCTOSTHIEM €T0 ITeYeHN:

A ordyero mpousonuia maryoHas ommoka Mosi? PelnTenpHO OT TOTO, YTO
51, GOZIBHOI Ye/IOBEK, CTPAJAIOIINII [IeYeHbI0, IBOE CYTOK CKAaKasl IO YyIyHKe
CKBO3b JIOKIb ¥ TYMaH 10 bepnuHa 1, mpuexas B HETo, He BBICTIABIINCD, XKeJ-
TBIif, YCTJIbIN, M3IOMaHHbIIl, BAPYT C IIePBOTo B3ITIAMA 3aMeTuI, 4To bepnuu
I0 HeBeposATHOCTY MOXOX Ha Iletepbypr. <...> Yepes fBa yaca MHe Bce 00b-
SICHUIOCDH: BOPOTACDH B CBOI HOMEp B TOCTMHHLIE ¥ BBICYHYB CBOII A3BIK IIepef
3epKaioM, s YOeRM/ICs, YTO MOe CY)X[eHMe O JPe3eHCKUX fAaMaX MOXOXKe Ha
CaMyI0 YepHYIO KIeBeTy. SI3bIK MOl ObIT KE/ITbIi, 3/10Ka4eCTBEHHBIIL... «V] He-
YIKemu, HeyXKeM YelloBeK, cell Ijapb IPUPOJbI, O TAKOI CTeTIeH! BeCh 3aBUCUT
OT COOCTBEHHOI CBOEII MeYeHK, — MOAYMA sI, — YTO 3a HU30CThb!» C aTnMu
yTeILnTeIbHBIMI MBICTISIMU 51 oTIpaBuicst B Kénpu [Tam ke, c. 389-390].
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Crparernsa TMIMYHOTO «(PU3NONIOTNYECKOr0» O4epka B Tpaseyore JJo-
CTOEBCKOTO OC/IOXKHEHa ellle ¥ COITy TCTBYIOLIel BHY TPEHHel NCuXou3sn-
OJIOTMEN pacCKasylKa.

He xacascb npo6eMbl OTHOIIEHNIT KOHKPETHOTO aBTOPA 1 €ro repoes,
OTMETUM, 4TO TIepBbIe IICUXOMOTIYeCcKIe Y ICUXO(PU3UONOTIYeCKIe MOTH-
BUPOBKJ PEYeBOTr0 MIOBEfIeHN A aHTUTePOEB CBOero BpeMeHn JlocToeBckuil
YBUJIe B 3aMevaTe/IbHoI cTaTbe A. [epiieHa «/IuiHMe M0y 1 SKeT4eBUKI»
(1860), nanpasnennoit mpotus H. [Jo6pomo6oBa 1 ero OKpy>KeHusI:

Bce onu 6b111t unoxoHopuku u usunecku 6onvHvle, He WM BUHA U 605-
JIVCh OTKPBITHIX OKOH, BCE C M3y4eHHDBIM OTYAsSHVEM CMOTPE/IN Ha HaCTosI1Iee
Y HAIIOMMHA/IM MOHAaXOB, KOTOpbIE M3 IOOBY K OIVDKHUM JOXOLWIN [0 He-
HAaBJCTY KO BCEMY 4Y€JI0BEYECKOMY U IIPOKIMHA/IN BCE HA CBETE M3 KeTAHMS
4yTO-HUOYAB Omarocnosuts [leprew, c. 323];

OTO He NIMIUIHUe, He Ipas[HbIE JIIOAY, 3TO JIOAK 0371006TeHHBIE,
6onvHvle Oywioii U mesom, TIORY, 3a4aXHYBIVE OT BBIHECEHHBIX OCKOpOe-
HII, TVISISIIVIE UCIIORNOObS M KOTOpbIe He MOTYT OTHENIaTbCs Heul U Om-
paevt, HabpaHHOI MMM OOIbIIIe YeM 3a ISITh /IeT TOMY Hasap [Tam xe, c. 322].

ITosxe JlocToeBcKui eltje GojIee YCUINT TeleCHO-IATONOTYeCKe MO-
TUBMPOBKH 3/I0CTU TTOZOOHBIX IIepCOHAXKeIT, pa3BepHYB MeTadopy lepiie-
Ha B COOMpATe/IbHbI 00pa3 «HOBBIX JIIOfIelT», <HACTABHUKOB» MOJIOJIEXKIL:

[Toromy, rony64nK, 4T0 BeCbMa Ba)XKHAsL LITYKa HOHATh, B KOTOPYIO CTO-
POHY PasBUT Ye/lIOBeK. A HEPBBI-TO-C, HEPBBI-TO-C, BbI MX-TO TaK U 3a0bUII-C!
Benb Bce 910 HBIHE 00/1bHOE, 1A XYIO0€, 1a pasapakeHHoe!.. A scenuu-mo, xern-
41 8 HUX 80 8cex ckonvko! [Ja Beib 9T0, sl BAM CKaXy, IIPU C/Iy4ae CBOErO pofa
pynuuk-c! [JoctoeBckuii, T. 6, ¢. 321];

C [Ipyroii CTOpOHBI, OCTYLIAHVE LIKOJIbHUKOB I J{yPav4KOB JOCTUIIIO BBIC-
1Iell YepTHI, Y HACTABHMKOB Pa3jiaB/ieH Iy3BIPb C JKEMYbIO, Be3/ie TIeC/IaBle
pasMepoB HEIIOMEPHBIX, AIIIETUT 3BEPCKIUIL, HEC/IBIXaHHBbIIL... 3HaeTe /i, 3Ha-
eTe JIM, CKOJIbKO MbI OJJHMMI TOTOBBIMU UJeiKaMu Bo3bMeM? [[locTOeBCKMit,
T. 7, ¢. 394].

91y xe Temy nopxsatun Typrenes B «HoBu» (1877), cTMXOTBOpeHUN
«[Typak» (1878), Tonuapos B «O6psiBe» (1869) 1 T. 1. IIpuBenemM HeCKOMb-
KO Hanbosiee BHIPasUTENIbHBIX KOHTEKCTOB 13 «HoBm»:

Bonocer MapkesoB nmest Kyp4aBble, HOC HECKOIBKO KPIOUKOBATBIIL, TYOBI
prHHbIe, BIIAJIbI€ III€KMU, BTHHyTin[ JKMBOT U JKUJINCTbBIE pyKI/I Ber OH 6I)UI
)KMHMCTbIﬁ, cyxoﬂ - nu FOBOpI/UI MEIOHbIM, pe3KI/IM, OprIBO‘IHbIM TO/IOCOM.
COHHBIII B3IJIAMI, YIPIOMBIIT BUJ — KaK eCTb xen4esux! OH el Majio, 60oyblie
KaTaJl IAPUKYU U3 Xyeba — 1 NI U3PeaKa BCKUBbIBaI asamu Ha Kamno-
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MeJilleBa, KOTOPBIl TOIBKO YTO BEPHYIICS 13 TOPOJA, Ifie BuieN rybepHaTo-
pa — 0 He COBCeM MpPUATHOMY sl Hero, KajuromeriueBa, ey, 0 KOTOpOM
OH, BIIPOYEM, TLIATE/IBHO YMaTdMBa, — U 3a/IMBaIC COoBbeM [Typreues,
1.9, c. 186];

MapuanHa ymonkna. JKenuv dyuiuna ee, OHa peliniach JaTh €il BOJIO,
OHAa He MOIVIA Yep>KaTbCsl — HO pedb ee HEeBONbHO OOpbIBamach. Ma-
pMaHHA IpPUHALIEKANAa K OCOOEHHOMY paspsiiy HECYACTHBIX CYILIECTB
[Tam xe, c. 209].

Kak y>ke 04eBMIHO, 9TU HOBBIE «XKETYeBMKII» BOBCE He ObUIN MepBBIMMI
«KeTYHbIMM» TePOsIMIU PyCcCKol TuTeparypbl. Kak mpencraBurenn ceoero
JINTEPATYPHOTO MOKOJIEHNA OHYU BCTYHAIOT B KOHQ/IMKT C )KETIHBIMU Me-
JTAHXOJIMKAMU — «IUIIHUMMU JIIOAbMMU»:

«OH ¢ JeTcTBa OTINYAICS 3aMedYaTeNbHOI KPACoTOll, K TOMY e OH ObI
CaMOyBepeH, HEeMHOTO HaCMelIMB U KaK-TO 3a6aBHO JesideH — OH He MOT
He HpaBUTbCs» [Typrenes, T. 7, ¢. 30]; «OH cocTapuiacs, mocenen, CULETh
IO BedepaM B KiIyOe, je/nuHO CKyd4aTh, PaBHOAYIIHO IOCIOPUTb B XOJO-
CTOM 00IIjecTBe CTaIOo 1A Hero MOTpeOHOCTHIO, — 3HAK, KaK M3BECTHO, II/IO-
xoi» [Tam xe, c. 32]; «...04apoBaTeNbHBIM MelTaHXoMuKoM» [Tam xe, c. 33];
«— 'Tpl 3HaeIb, 1 MHOTJA CTPAJAI0 PASIUMUEM Hce/UU, — CTIOKOMHO OTBeYasI
emy ITaBen IletpoBuy» [Tam xe, c. 86]; «C pycckumu oH pasBsi3Hee, Odem
807110 c60eli JHenuy, TPYHUT HaJ, CAMUM cO6O0IT 1 HaJi HUMMU, HO BCE 9TO BbI-
XOIMT Y HETo OYeHb MO, ¥ HeOpexHo, U MpuanyHo» [Tam sxe]; «Basapos
YIIOpHO 1 yrpromo Monmdan. OfuHII0Ba pasa 1Ba — IPsAMO, He YKPaJKOI — I10-
CMOTp€/Ia Ha €ro JIMI0, CTPOTOe U Xe/i4Hoe, C ONyLeHHbIMY I/1a3aMM, C OT-
[eYaTKOM IIPE3PUTENbHOI PELIMMOCTH B KaXKHoit depTe...» [Tam xe, c. 99];
«— C1oBHO 06astHMe yIIoTpebuTenbHee B MOKOOHBIX CIy4asx, — nepe6usn ba-
3apOB, KuneHue jea4u CIbIIIAJIOCh B €r0 CIIOKOHOM, HO TJTyXOM TO/IOCe»
[Tam xe, c. 162].

B xoneuHom cuyete CpEOOTOYMEM ITUX TETECHO-IMOLIVOHATbHBIX MO-
TNBOB CTAHOBUTCA O,[[]/IHOKI/H;I 6OI‘OOTCTYHHI/IK PackonbHUKOB:

ITpocHycs OH KemTYHbII, pasEpa>kKUTeNTbHbII, 3701 11 C HEeHABJUCTDIO I10-
CMOTpeEJT Ha CBOIO KaMOPKY. DT0 OblTa KpOLle4Hasi KJIeTYIIKa, [IaroB B LIeCTh
TUTMHOV, MMEBIIIAsi CAMbIN YKaJTKUIT BUJT C CBOMMU >KeNTEeHbKMU, ITbIIbHBIMUI
U BCIOZY OTCTABLIMMU OT CT€HBI 000sMU, I O TOTO HU3KAas, YTO UyTh-4yTh
BBICOKOMY 4elI0BEKY CTAaHOBUJIOCDH B Hell )KYTKO, ¥ BCe Ka3aoCh, YTO BOT-BOT
CTYKHEIIbCsI TOMOBOIL 0 MOTONOK [ocToeBcKmit, T. 6, ¢. 29];

On PEMINTENDPHO YHIET OT BCEX, KaK 4Y€pe€laxa B CBOIO CKOPIIYILY, 1 JaKe
Lo CIy>XKaHKU, 0043aHHOIT €My NpUCITYy>XNBaTb "N sarnﬂntaBmeﬁ[ mHorga
B €T0 KOMHary, Bos6y>1<;[ano B HEM JK€TYb 11 KOHBY/IbCUU [TaM >1<e];
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[Tourn Bce BpeMs Kak 4uTan PacKOIBHMKOB, C CAMOTO Hadaja MIChbMa,
JMLO ero 6BUI0 MOKPO OT CJIe3, HO KOIfia OH KOHYWI, OHO ObLIO 671eqHO, VC-
KPUBJIEHO CY[JOPOTOIL, W MSHEAAs, HeAUHAs, 3/1as0 YIbIOKa 3MeUIaAcy 1o ero
ry6am [Jocroesckmit, T. 6. . 41];

Tereps ke, B ONHO MTHOBEHUE, JOTAla/Cs OH, YK€ Ha OIBITE, YTO BCETO
MeHee PACIOIOKeH, B 9Ty MUHYTY, CXOAUTHCS JIMLOM K JIMILY C KeM Obl TO HI
ObUIO B Lie7IoM cBeTe. Best scenuv noowsinacy 6 vem. OH uymov He 3aX7ne0Hy7-
cs1 om 37106vL Ha ce0s1 CaMoro, TONBKO YTO IepecTymmi nopor PasymuxmHa
[Tam ke, c. 107];

S nyqure xk Moemy npusTtenio [Iopoxy TMOWRY, TO-TO YAUBIIO, TO-TO 3¢-
(dexTa B cBOeM pofie ZOCTUTHY. A Hafio OBl OBITD XIAOHOKPOBHEE, CIUUUKOM YHC
5 Jicenwer CTan B mocnenHee Bpems [Tam ke, c. 389].

B nocremHeM KOHTEKCTe «OTHEeHHasI» IIPUPOJa ONHOTO IIePCOHaXKa OT-
TeHsAeTCs Iy T/MBBIM IIPO3BUIIEM JJPYTOrO.

B pennnke Hacracbyu aBTOp IepeBOAUT «Kemub» Teposi B Ppr3MoIorn-
YeCKYI0 «KPOBb» €I0 CaMOr'0 I IIPeCTYIUIEHNS, COBEPLIEHHOTO MIM:

- Hukro He mpuxopui. A 3T0 KpoBb B Tebe KpUIUT. DTO KOIJa €l BbI-
XOfly HET M Y)K NeueHKAMU 3aneKampcsi HAYHET, TYT I HaYHET MePEIUThCAL...
[Tam e, c. 12].

B pycckoit ¢ppaseonorny MMeHHO «IIe4eHKM» KaK CMHOHVUM M 3aMe-
CTUTENTb «BHYTPEHHOCTEN» Tela BOOOIle pacIpoCTpaHeHbl OoIblie, YeM
ne4yeHb («IeYeHKM OTOUTBb», «CUJIeTh B IIeYeHKAX», «IOCTaTh IO Iiede-
HOK»). OHaKO ¥ TUIIONIOTMYECKMII (3/10CTh Ha MUP «IMIIHETO YeI0BEeKa»
U «KeTYeBUKOB»), M 0003HAYEHHBIN BbIlIe MUQPOIOITUYECKNIT CMBICT
«B0306HOB/sIeMoIT TeyeHy [Ipomeresi» aTa popma MHO>KECTBEHHOTO YNC-
J1a BIIOJIHE BBIPA)KaeT.

Wrak, Xemr4yb B Xy/10)KECTBEHHOI CJIOBECHOCTY HE CTONIbKO «T€JIECHDIN»
MOTUB, CKOIbKO MeTaopa MEHTa/IbHBIX M 3MOLIMOHAIBHBIX COCTOS-
HUJI Tepos, HappaTropa U aBTOpa. B3auMOOOYC/IOBIEHHOCTH TETECHOTO
¥ 5MOLIMOHA/IbHOTO IVIAHOB TePOsl II03BOJIAAET YTBEPXK/ATh O 3HAUMMOCTH
«KeT4y» /IS pe4eBOro IIOBefIeHNA Vi TeJIeCHOCTY IIEPCOHAXKa B PYCCKOIA TN -
Teparype Hadana-cepenuubl XIX B. Tumonornyeckn oH 611M30K eBpOIeit-
CKOMY ITePCOHAXY «MeTaHXONMUN» U «CITMHa». KpoMe Toro, B eBporneiickoit
U PYCCKOII JIUTepaTypax >Kelub CTala CMHEKIOXNYeCKUM 0003HaYeHeM
BCEro CaTMPUYECKOr0 MOJyCa M BOIUIA HAa IPaBaX 3MOLMOHABbHOI TO-
HaJIBHOCTM B HA0OP >KaHPOBBIX YCTAHOBOK JIATPUOBIL.
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